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Drahtloses Zweikanal-Mikrofon-System 

BENUTZERHANDBUCH 

FR : Un manuel dans votre langue est disponible sur Internet: 

IT: Il manuale nella sua lingua può essere trovato su Internet: 

ES: Puede encontrar un manual en su idioma en Internet: 

PT: Um manual em seu idioma pode ser encontrado na Internet: 

PL: Instrukcję w swoim języku możesz znaleźć na stronie: 

SV: En handbok på ditt språk finns på Internet: 

NL: Een handleiding in uw taal vindt u op internet: 

bit.ly/3FkosHS 
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Haftungsausschluss 
Easypix gibt keine Zusicherungen oder Gewährleistungen in 
Bezug auf dieses Handbuch ab und beschränkt, soweit 
gesetzlich zulässig, ausdrücklich seine Haftung für die 
Verletzung jeglicher Gewährleistung, die sich aus dem 
Ersatz dieses Handbuchs durch ein anderes ergeben 
könnte. Darüber hinaus behält sich Easypix das Recht vor, 
diese Publikation jederzeit zu überarbeiten, ohne dass eine 
Verpflichtung zur Benachrichtigung von Personen über die 
Überarbeitung besteht. 
Easypix ist nicht verantwortlich oder haftbar für den 
Missbrauch der hier enthaltenen Informationen. Wenn Du 
Verbesserungs- oder Änderungsvorschläge hast oder Fehler 
in dieser Publikation gefunden hast, teile uns diese bitte 
mit. 
Bei der Installation und Verwendung dieses Produkts sind 
alle einschlägigen staatlichen, regionalen und lokalen 
Sicherheitsvorschriften zu beachten. Aus 
Sicherheitsgründen und um die Einhaltung der 
dokumentierten Systemdaten zu gewährleisten, darf nur 
der Hersteller Reparaturen an Komponenten durchführen. 
Die Nichtbeachtung dieser Informationen kann zu 
Verletzungen oder Geräteschäden führen. 
 
Copyright © Easypix GmbH 
Alle Rechte vorbehalten. Kein Teil dieser Publikation darf 
ohne vorherige schriftliche Genehmigung des Herausgebers 
in irgendeiner Form oder mit irgendwelchen Mitteln, 
einschließlich Fotokopieren, Aufzeichnen oder anderen 
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elektronischen oder mechanischen Methoden, 
reproduziert, verteilt oder übertragen werden. Für 
Genehmigungsanfragen wenden Sie sich bitte schriftlich an 
den Herausgeber. 
Easypix GmbH, Em Parkveedel 11, 50733 Köln 
support@easypix.com - www.easypix.com 
 

Allgemeines 

Lesen Sie dieses Handbuch und die darin enthaltenen 
Sicherheitshinweise, bevor Sie das Produkt benutzen.  
 
Befolgen Sie alle Anweisungen. So vermeiden Sie Feuer, 
Explosionen, elektrische Schläge oder andere Gefahren, die 
zu Sachschäden und/oder schweren oder tödlichen 
Verletzungen führen können. 
Das Produkt darf nur von Personen benutzt werden, die 
den Inhalt dieser Gebrauchsanweisung vollständig gelesen 
und verstanden haben. 
Stellen Sie sicher, dass jede Person, die das Produkt 
benutzt, diese Warnhinweise und Anweisungen gelesen hat 
und sie befolgt. 
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen 
zum Nachschlagen auf und geben Sie sie an nachfolgende 
Benutzer des Produkts weiter. 
 
Der Hersteller haftet nicht für Sach- oder Personenschäden, 
die durch unsachgemäße Handhabung oder 
Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise entstehen.  
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Verwendete Symbole 

In diesem Handbuch werden folgende Symbole verwendet: 

  

„Warnung“ weist auf eine Gefahr mit einem Risiko hin, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, zu Verletzungen führen 
kann. 
 
 

 
„Hinweis“ weist auf Informationen hin, die als wichtig 
erachtet werden, aber nicht gefahrbezogen sind. 
 

Produkteinführung 

MyStudio Wireless Mic Duo ist ein kompaktes drahtloses 
Mikrofonsystem, das aus einem Zweikanal-Empfänger, zwei 
Mikrofon-Sendern und einem schützenden Etui besteht. 
Das Etui ist gleichzeitig Ladegerät für die Mikrofone und 
den Empfänger. 
 

Bestimmungsgemäßer Gebrauch  

Das Produkt ist für kabellose "Plug-and-Play"-
Audioaufnahmen gedacht. Damit lässt sich einfach und 
bequem Audio-Content erstellen für z.B. Tutorials oder 

WARNUNG 

 

HINWEIS 
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Interviews, an denen auch zwei Personen teilnehmen 
können. Es eignet sich für Geräte mit entsprechenden 
Audioeingängen.  
 
Bitte beachten Sie in diesem Handbuch beschriebene 
Betriebsumgebung. Das Produkt darf aufgrund von 
eventuellen Funkstörungen nicht in der Nähe von 
Krankenhäusern oder medizinischen Geräten verwendet 
werden. 
 

Geprüfte Sicherheit  

Das Produkt wurde in Übereinstimmung mit den 
grundlegenden Anforderungen und den anderen relevanten 
Vorschriften der Richtlinien 2014/53/EU und 2011/65/EU & 
(EU) 2015/863 geprüft. Seine Sicherheit entspricht den 
Anforderungen der einschlägigen nationalen Vorschriften. 
 

Einschränkungen  

  

Das Produkt ist nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet, 
da Erstickungsgefahr besteht. 

• Enthält Kleinteile. Um ein Verschlucken zu 
vermeiden, stellen Sie bitte sicher, dass die 
Verwendung durch Kinder unter Aufsicht von 
Erwachsenen erfolgt. 

WARNUNG 
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• Dieses Produkt ist nicht für den Einsatz in nassen 
Umgebungen geeignet.  

• Bitte achten Sie darauf, dass alle Teile stets trocken 
sind. 

• Stellen Sie sicher, dass alle Teile keinen extremen 
Temperaturen ausgesetzt sind. 

Sicherheitshinweise 

  

Dieses Produkt ist nur für den beschriebenen Zweck 
geeignet. Der Hersteller haftet nicht für Schäden, die 
durch nicht bestimmungsgemäßen Gebrauch entstehen. 
 

 

  

Bitte lesen Sie diese Gebrauchsanweisung vor dem 
Gebrauch sorgfältig durch. 
Bewahren Sie alle Kleinteile außerhalb der Reichweite von 
Kleinkindern auf. 

• Bitte entsorgen Sie die Abfälle und Rückstände am 
Ende der Nutzungsdauer des Produkts gemäß den 
örtlichen Gesetzen und Vorschriften. 

• Wenn Sie glauben, dass dieses Produkt in 
irgendeiner Weise beschädigt ist, verwenden Sie 
es bitte nicht. 

WARNUNG 

 

WARNUNG 
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Betriebsumgebung 

 
 

 
Betrieb nur in geschlossenen Räumen zulässig. 
 

• Benutzen Sie das Produkt nicht an Orten, an denen 
der Gebrauch von Funkgeräten verboten ist. 

• Benutzen Sie das Produkt nicht in der Nähe von 
Krankenhäusern sowie medizinischen Geräten wie 
z.B. Herzschrittmachern, Hörhilfen usw. 

• Setzen Sie die Produktkomponenten keinen 
ungewöhnlich hohen oder niedrigen Temperaturen 
aus. 

• Während der Verwendung schützen Sie die 
Komponenten vor Stürzen, Stößen, Schlägen und 
Feuchtigkeit. 

 
 

  

HINWEIS 
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Funkstörungen und Interferenzen 

Funkstörungen können von jedem Gerät erzeugt werden, 
das elektromagnetische Signale abgibt. Durch die Vielzahl 
an Geräten, die Funkwellen senden und empfangen, kann 
es zu Störungen durch sich überlagernde Funkwellen 
kommen. 
 

• Benutzen Sie das Produkt nicht an Orten, an denen 
der Gebrauch von Funkgeräten verboten ist. 

• Befolgen Sie – insbesondere in Krankenhäusern, 
Gesundheitszentren, Arztpraxen und anderen 
medizinischen Einrichtungen – Hinweise und 
Anweisungen autorisierter Personen zum 
Ausschalten von Funkgeräten, um Störungen 
empfindlicher medizinischer Geräte zu vermeiden. 

• Informieren Sie sich bei Ihrem Arzt oder dem 
Hersteller Ihres Medizingeräts (Herzschrittmacher, 
Hörhilfe, Implantat mit elektronischer Steuerung, 
usw.), ob dieses mit der Nutzung des Produkts 
störungsfrei funktioniert. 

 
Sendefrequenzen des MyStudio Wireless MIC DUO: 
 

Modulationstyp Sendefrequenzen und Sendeleistung  

GFSK • Sendefrequenzen: 2404MHz – 2480MHz 
• Maximale Sendeleistung: 8.21 dBm 
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Die Reichweite in Gebäuden kann stark von der auf 
Sichtweite abweichen.  
Außer der Sendeleistung und den Empfangseigenschaften 
des Empfängers spielen Umwelteinflüsse wie 
Luftfeuchtigkeit oder bauliche Gegebenheiten vor Ort eine 
wichtige Rolle. 
 

Lagerumgebung 

 
• Lagern Sie das Produkt bei Raumtemperatur an 

einem trockenen und staubfreien Ort. 
• Setzen Sie es keinem direkten Sonnenlicht aus sowie 

keinen ungewöhnlich hohen oder niedrigen 
Temperaturen. 

• Die einzelnen Komponenten können innerhalb des 
Lade-Etuis aufbewahrt werden. 
 
 

  

HINWEIS 
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Beschreibung der Mikrofone 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Mikrofon 

2. Betriebsanzeige/ 

Batterieanzeige 

3. Anzeige der drahtlosen 

Verbindung 

4. Anzeige der 

Stummschaltung 

5. Aufnahme-Anzeige 

6. Einstellung der Db-

Verstärkung 

7. Einschalten/Ausschalten 

8. 3,5mm-Audioeingang 

9. Reset-Taste 

10. USB-C Lade-Anschluss 

11. Clip zur Befestigung 

12. Magnetische Ladekontakte 

13. Halter für den Schutz vor 

dem Wind 
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Beschreibung des Empfängers 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Einschalten/Ausschalten 

2. Reset-Taste 

3. USB-C Lade-Anschluss 

4. Betriebsanzeige/ 

Batterieanzeige 

5. MIC 2 - Anzeige  

der Verbindung 

6. MIC 1 - Anzeige  

der Verbindung 

7. 3,5mm-Audioausgang 

8. USB-C Audioausgang 

9. Clip zur Befestigung 

10. Magnetische Ladekontakte 
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Aufladen der Batterien 

Bitte stellen Sie sicher, dass die Mikrofone und der 
Empfänger vor der ersten Verwendung vollständig 
aufgeladen sind. 
Der Ladevorgang kann vorgenommen werden, indem jedes 
der Geräte in das Ladegerät-Etui gelegt werden. Das Etui 
muss dafür mit dem Computer verbunden werden. 

 
Alternativ können die Geräte auch einzeln durch direkten 
Anschluss an den USB-C-Ladeanschluss aufgeladen werden. 

 
 
 

 
Beim Aufladen mit dem Etui stellen Sie bitte sicher, dass die 
magnetische Verbindung zwischen den Geräten und der 
Hülle hergestellt wird. 
Wenn die Geräte erfolgreich angedockt sind und 
aufgeladen werden, leuchten die Betriebsanzeigen auf. 
Der Ladevorgang ist abgeschlossen, wenn die 
Batterieanzeige nicht mehr leuchtet.     
 
 

 
 
 

 

HINWEIS 
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Tonaufnahme 

Anschließen des Empfängers und der Mikrofone 

1. Schließen Sie den Zweikanal-Empfänger an Ihre 
Kamera, Smartphone, Laptop oder an ein anderes 
Ton-Aufnahmegerät an. 

Dies kann entweder über das 3,5mm Klinke-Kabel oder 
über das USB-C-Kabel erfolgen. 

 

 

 

Für die Verwendung mit iOS-Geräten ist ein Apple® 
Kopfhöreradapter erforderlich (Lightning auf 3,5mm), der in 
Verbindung mit dem 3,5mm Klinke-Kabel verwendet wird. 

 

2. Halten Sie die Einschalttaste am Empfänger gedrückt, 
bis die Anzeige Mic 1 grün blinkt. Dies zeigt an, dass 
der Empfänger bereit ist, ein Mikrofon 
anzuschließen. 

 
3. Für die Mikrofone:  

Halten Sie die Einschalttaste am ersten Mikrofon 
gedrückt. Die Aufnahmeanzeige und die Anzeige für 
die drahtlose Verbindung leuchten grün. 
Es wurde also eine Verbindung hergestellt und das 
Gerät ist bereit für den Einsatz. 
 

HINWEIS 
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4. Stellen Sie die Verstärkung auf den von Ihnen 
bevorzugten Wert ein (siehe "Einstellen der 
Verstärkung"). 
 

5. Starten Sie die Aufnahme auf Ihrer Kamera, 
Smartphone etc. 
Um das zweite Mikrofon hinzuzufügen, halten Sie 
einfach die Einschalttaste an diesem zweiten 
Mikrofon gedrückt, bis die Aufnahmeanzeige und die 
Anzeige für die drahtlose Verbindung grün leuchten. 
Das bedeutet, dass eine Verbindung hergestellt 
wurde und das Gerät für den Einsatz bereit ist. 
 

Die Anzeigen für Mikrofon 1 und Mikrofon 2 am Empfänger 
leuchten grün, um anzuzeigen, welche Mikrofone gerade 
angeschlossen sind. 

Stummschaltung der Mikrofone 

Um eines der beiden Mikrofone stumm zu schalten, 
drücken Sie einfach kurz die Einschalttaste.  
Die Aufnahmeanzeige erlischt und die 
Stummschaltungsanzeige leuchtet auf. 
Um die Aufnahme wieder zu aktivieren, drücken Sie einfach 
erneut kurz auf die Einschalttaste. 
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Einstellen der Verstärkungspegel 

MYSTUDIO MIC DUO hat die Funktion einer unabhängigen 
Einstellung des Verstärkungspegel auf beiden Mikrofonen. 
Drücken Sie dafür kurz auf die Db- Einstelltaste (6), bis die 
grüne LED blinkt. 

 
Die Verstärkungseinstellung hat folgende 3 Stufen: 

Stufe 1: -40db - Grüne LED blinkt 1x 
Stufe 2: -50db - Grüne LED blinkt 2x 

    Stufe 3: -70db - Grüne LED blinkt 3x  
 

HINWEIS:  
Die Db-Verstärkung kann nicht eingestellt werden, wenn 
das Mikrofon stummgeschaltet ist. 

 
Speichern der Db-Einstellung 
Jedes Mal, wenn das Mikrofon eingeschaltet wird, arbeitet 
es mit der zuletzt gewählten Db-Einstellung. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



DE 16 

Verbindung zurücksetzen 

 
Sollte ein Problem auftreten, bei dem die drahtlose 
Verbindung unterbrochen wird, muss eine erneute 
Verbindung zwischen den Mikrofonen und dem Empfänger 
wiederhergestellt werden. 
 
Dieser Vorgang wird mit den Reset-Tasten durchgeführt: 
 

1. Schalten Sie sowohl das Mikrofon als auch den 
Empfänger ein. 

2. Drücken Sie mit einem dünnen Gegenstand (z.B. 
einer Nadel) die Reset-Taste am Mikrofon. Die 
Verbindungsanzeige blinkt schnell grün, um zu 
bestätigen, dass der "Pairing"-Modus aktiviert wurde.  
Gleichzeitig blinkt die MIC-LED am Empfänger 
langsam grün. 

3. Drücken Sie nun die Reset-Taste auch am Empfänger.  
4. Wenn der Vorgang des Verbindens abgeschlossen ist, 

leuchten am Mikrofon die LEDs, die „Aufnahme“ und 
„Verbindung“ anzeigen. Gleichzeitig leuchtet am 
Empfänger die LED, die die „Mikrofone“ anzeigt. 
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Funktionen und Anzeigen der Mikrofone 

 

  

Funktion Schaltfläche LED-Status 

Einschalten Einschalttaste lange 

drücken 

Die LED der Verbindungsanzeige 

leuchtet. 

Ausschalten Einschalttaste lange 

drücken 

Alle LEDs sind aus. 

Verbindung ist 

getrennt 

 Verbindungsanzeige-LED blinkt 

langsam. 

Verbindung ist 

hergestellt 

 Die LED der Verbindungsanzeige 

leuchtet. 

Einstellen der 

Verstärkung 

Drücken Sie kurz die 

Db-Taste, um durch 3 

Verstärkungsstufen 

zu schalten 

Die Aufnahme-LED-Anzeige 

blinkt, um den gewählten Db-

Level anzuzeigen. 

Verbindung 

zurücksetzen 

Reset-Taste mit z.B. 

einer Nadel drücken 

Die Verbindungsanzeige blinkt 

schnell. 

Stummschalten Einschalttaste kurz 

drücken 

Stummschaltanzeige-LED 

leuchtet.  

Aufnahme-LED schaltet sich aus. 

Ladevorgang läuft   Die Akku-LED leuchtet während 

des Ladevorgangs. 

Batterie vollständig 

aufgeladen 

 Keine Anzeige leuchtet. 

Geringe Leistung  Batterieanzeige blinkt einmal pro 

Sekunde. 
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Funktionen und Anzeigen des Empfängers 

Funktion Schaltfläche LED-Status 

Einschalten Einschalttaste lange 

drücken 

LED, das die Mikrofone anzeigt 

blinkt. 

Ausschalten Einschalttaste lange 

drücken 

Keine Anzeige leuchtet. 

Verbindung ist 

getrennt 

 Mikrofonanzeige blinkt. 

Verbindung ist 

hergestellt 

 Mikrofonanzeige leuchtet. 

Ladevorgang läuft  Batterieanzeige leuchtet. 

Batterie 

vollständig 

aufgeladen 

 Keine Anzeige leuchtet. 

Geringe Leistung  Batterieanzeige blinkt einmal pro 

Sekunde. 

Funktionen und Anzeigen des Lade-Etuis 

Funktion  LED-Status 

Aufladen der 

Mikrofone und 

des Empfängers 

Batterieanzeigen 

zeigen den 

Ladestatus an 

Batterieanzeige leuchtet während des 

Ladevorgangs. 

Anzeige leuchtet nicht, wenn die 

Batterien vollständig geladen sind. 

Aufladen des 

Ladegerät-Etuis 

Batterieanzeige 

zeigt den 

Ladestatus an 

Die Anzeige blinkt während des 

Ladevorgangs rot. 

Die Anzeige leuchtet konstant, wenn das 

Gerät vollständig geladen ist. 

Niedrige 

Leistung des 

Etuis 

 Anzeige blinkt grün. 
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• Um das Risiko eines Stromschlags zu vermeiden, 
schließen Sie das USB-Kabel nicht mit nassen Händen 
an.  

• Sollte der unwahrscheinliche Fall eintreten, dass die 
Geräte überhitzen oder unangenehme Gerüche 
entwickeln, trennen Sie sie sofort vom Ladekabel. 

• Versuchen Sie niemals, Teile auszutauschen, da dies 
zum Erlöschen der Garantie führt. 

 

 

Lieferumfang 

 
• Zweikanal-Empfänger 
• Drahtlose Mikrofone 2x 
• Schutz vor Wind 2x 
• Ladegerät-Etui 
 

• USB-Kabel 2x 
• 3.5mm Kabel 
• Benutzerhandbuch EN/DE 
 

Bedienungsanleitungen in anderen Sprachen stehen unter 

bit.ly/3FkosHS zum Download zur Verfügung oder 

www.easypix.info/download-manuals/download/mystudio-mic-duo/ 

 
 
 
 
 

WARNUNG 
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Technische Spezifikationen 

 
Drahtloses Zweikanal-Mikrofon-System 
 

• Inklusive Zweikanal-Empfänger und 2x Mikrofone 
• 2,4GHz Digitale Übertragung  
• Reichweite bis zu 150m 
• Einstellbare Verstärkungsregelung  

Stufe 1:~40db 
Stufe 2:~50db 
Stufe 3:~70db 

• Zur Verwendung mit Geräten mit einem 
Audioeingang  

• Inklusive Lade-Etui 
• Leistung/Betriebsdauer der Batterien: 

Mikrofone bis zu 10h 
Empfänger bis zu 12h 
Ladegerät-Etui: Bis zu drei Ladevorgänge für die 
Mikrofone und den Empfänger 

 
Sendefrequenzen 
 

Modulationstyp Sendefrequenzen und Sendeleistung  

GFSK • Sendefrequenzen: 2404MHz – 2480MHz 
• Maximale Sendeleistung: 8.21 dBm 
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Entsorgung  

 

Beseitigung der Verpackung: 

Entsorgen Sie die Verpackung entsprechend ihrer Art.  

Fügen Sie Karton und Pappe dem Altpapier, Folien und 

Kunststoffverpackungen der Wertstoffsammlung hinzu. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Elektro- und Elektronik-Altgeräte und/oder Batterien, die von 

Nutzern in privaten Haushalten in der Europäischen Union 

entsorgt werden:  

Dieses Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung 

bedeutet, dass es nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden kann. Sie 

müssen Ihr altes Gerät und/oder Ihre alte Batterie bei dem zuständigen 

Sammelsystem für das Recycling von elektrischen und elektronischen 



DE 22 

Geräten und/oder Batterien abgeben. Weitere Informationen zum Recycling 

dieses Geräts und/oder der Batterie erhalten Sie bei Ihrer 

Gemeindeverwaltung, dem Geschäft, in dem Sie das Gerät gekauft haben, 

oder bei Ihrem Hausmüllentsorgungsdienst. Das Recycling von Materialien 

trägt dazu bei, die natürlichen Ressourcen zu schonen und stellt sicher, dass 

die Wiederverwertung auf eine Weise erfolgt, die die menschliche 

Gesundheit und die Umwelt schützt.  

 

   

Warnung bezüglich der Batterien: 

- Zerlegen Sie den Akku nicht und schlagen Sie nicht auf ihn ein. 

Achten Sie darauf, dass der Akku nicht kurzgeschlossen wird. Setzen 

Sie den Akku keinen hohen Temperaturen aus. Verwenden Sie den 

Akku nicht weiter, wenn er ausläuft oder sich ausdehnt. 

- Halten Sie die Batterie von Kindern fern.  

- Batterien können explodieren, wenn sie einem offenen Feuer 

ausgesetzt werden. Werfen Sie Batterien niemals ins Feuer.  

- Entsorgen Sie verbrauchte Batterien entsprechend den örtlichen 

Vorschriften.  

- Bevor Sie das Gerät entsorgen, nehmen Sie den Akku heraus und 

entsorgen Sie ihn separat. 

  

WARNUNG 
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Konformitätserklärung  

 
CE-Konformitätserklärung 

Hiermit erklären wir, dass das Gerät in Übereinstimmung 

mit den grundlegenden Anforderungen und den anderen 

relevanten Vorschriften der Richtlinien 2014/53/EU and 2011/65/EU 

& (EU) 2015/863 befindet.  

Den vollständigen Text der EU-Konformitätserklärung finden Sie in 

deutscher und englischer Sprache unter:  

www.easypix.info/download/pdf/doc-mystudio-mic-duo.pdf 
 

 

UKCA-Konformitätserklärung 

Hiermit erklären wir, dass das Gerät den Radio 

Equipment Regulations 2017 (SI 2017 No.1206) 

entspricht. Den vollständigen Text der UKCA-

Konformitätserklärung finden Sie in englischer Sprache unter:  

www.easypix.info/download/pdf/doc-mystudio-mic-duo.pdf 
 

 


